
USER GUIDE
HOW TO SET UP YOUR COT
Inspect the area and be sure to avoid any obstructions, rocks, or 
sharp objects.

        After removing the cot from the carry bag, unclip the strap 
around the cot. With the cot standing upright on its frame legs, 
press down and outward on the top ends of the folded assem-
bly.

        To open the cot to its flat position, press down firmly and 
abruptly on the protruding frame elbows located at either side 
of the halfway point of the cot, using two hands, the palm of 
each hand on either side. Press down simultaneously with both 
hands using your body weight to open the cot properly.

        Proper care should be used when lying on the cot. Before 
proceeding further, verify that the cot fabric is stretched taut 
throughout and is void of any tears. Check that the frame is in 
good shape and absent of any damaged componentry.  Sit 
down in the center, bring your legs up onto the cot and lie 
down.

HOW TO PACK UP YOUR COT
        To start the folding, place one hand on the center line of the 
cot and grab the fabric of one end of the cot with the other 
hand. Pull the cot end upwards slightly and repeat with the 
other end of the cot.  

        Once the flatness is released on both sides of the cot, it will 
be easy to fold the cot into itself.

        After clipping the strap around the cot, place into the carry 
bag.

CARE INSTRUCTIONS
For proper maintenance of your cot, following the use of the 
product outdoors, take it out of the bag, open it up in its flat 
position in a dry place to air out completely before repacking 
into the carry bag, so as to avoid moisture and dampness 
accumulation. 

For mild dirt, clean with a damp sponge.  If your cot is overly 
dirty, lightly scrub by hand with a small amount of mild 
detergent or soap, followed by rinsing with water and drying in 
the open air or a dry place. 

Do not store your cot in a hot place or in an area with direct 
sunlight. It is best to keep in a dry location for prolonged 
storage.
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CAMP COT x 1 CARRY BAG x 1

INCLUDED:

SAFETY INSTRUCTIONS
The cot frame and fabric need to be checked regularly for wear 
and tear prior to use.

If the metal frame or cot fabric shows wear or becomes 
damaged, cease from using the item until replaced or repaired, 
since the quality of the item will be undermined and continued 
product use may result in injury.  

Exposure to extended periods of direct sunlight, continued 
damp weather conditions, chemical cleaning, etc. will adversely 
affect the performance of the item.

Never leave children unattended in or near the cot. Make sure 
that the product is not misused as gymnastic equipment or as a 
climbing apparatus.  This product is not a toy and is not intend-
ed for use by children.  

Do not stand or kneel on the cot. Do not jump on the cot. Do not 
stick your head or any other body part between the cot frame 
components.  Avoid sitting on the very edge or the head or foot 
of the cot to avoid tipping. 

Do not exceed maximum weight of 159 kg / 350 lb.
These instructions must be kept attached to the product. 
Non-compliance of the above instructions poses a serious risk of 
injury.

CARE INSTRUCTIONS

hand wash

do not bleach dry in the shade

do not iron



LES SOINS DE TISSU

laver à la main

ne pas javelliser sécher à l’ombre

ne pas repasser

LIT DE CAMPING x 1 SAC DE TRANSPORT x 1

INCLUS:

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Le cadre du lit et le tissu doivent être vérifiés regulièrement 
pour l'usure avant utilisation.

Si le cadre métallique ou le tissu du lit présente une usure ou 
est endommagé, cessez d'utiliser l'article jusqu'à ce qu'il soit 
remplacé ou réparé, car la qualité de l'article sera compromise 
et l'utilisation continue du produit pourrait entraîner des 
blessures.

L'exposition à des périodes prolongées de lumière directe du 
soleil, à des conditions météorologiques humides continues, à 
un nettoyage chimique, etc. affectera négativement les 
performances de l'article.

Ne laissez jamais d'enfants sans surveillance dans ou près du lit 
de camping.  Assurez-vous que le produit n'est pas utilisé à 
mauvais escient comme équipement de gymnastique ou 
comme appareil d'escalade. Ce produit n'est pas un jouet et 
n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.

Ne vous tenez pas debout ou ne vous agenouillez pas sur le lit. 
Ne sautez pas sur le lit. Ne vous collez pas la tête ou toute autre 
partie du corps entre les composants du cadre du lit. Ne vous 
asseyez pas au fin bord, à la tête ou au pied du lit pour éviter de 
basculer.

Ne dépassez pas le poids maximum de 159 kg / 350 lb.
Ces instructions doivent rester attachées au produit. 
Le non-respect des instructions ci-dessus présente un risque 
grave de blessure.

MODE D'EMPLOI
COMMENT CONFIGURER VOTRE 
LIT DE CAMPING
Inspectez l’endroit et assurez-vous d'éviter toute obstruction, 
pierres ou objets pointus.

       Retirez le lit du sac de transport. Détachez la sangle. Avec le 
lit debout sur ses pieds de cadre, appuyez vers le bas et vers 
l'extérieur sur les extrémités supérieures de l'assemblage plié.

       Pour ouvrir le lit à sa position plate, appuyez fermement et 
brusquement sur les coudes du cadre saillants situés de chaque 
côté du milieu du lit, en utilisant deux mains, avec la paume de 
chaque main de chaque côté. Appuyez simultanément avec les 
deux mains en utilisant votre poids corporel pour ouvrir le lit 
correctement.

       Des précautions doivent être prises lorsque vous êtes 
allongé sur le lit.  Avant de poursuivre, vérifiez que le tissu soit 
bien tendu tout au long et sans aucune déchirure. Vérifiez que 
le cadre est en bon état, sans aucun composant endommagé.  
Asseyez-vous d'abord au centre, placez vos jambes sur le lit et 
allongez-vous. 

COMMENT EMBALLER VOTRE LIT
       Pour commencer le pliage, placez une main sur la ligne 
centrale du lit et saisissez le tissu d'une extrémité du lit avec 
l'autre main. Tirez légèrement l'extrémité du lit vers le haut et 
répétez avec l'autre extrémité du lit.

       Une fois que la planéité est libérée sur les deux moitiés du 
lit, il sera facile de replier le lit en lui-même

       Après avoir attaché la sangle autour du lit, placez-la dans le 
sac de transport.

L'ENTRETIEN DU PRODUIT
Pour un entretien correct, après utilisation du produit à 
l'extérieur, sortez-le du sac, ouvrez-le à plat dans un endroit sec 
pour l'aérer complètement avant de le replacer dans le sac de 
transport, afin d'éviter l'accumulation d'humidité.

Pour les saletés légères, nettoyez avec une éponge humide. Si 
votre lit est trop sale, frottez légèrement à la main avec une 
petite quantité de détergent doux ou de savon, puis rincez à 
l'eau et séchez à l'air libre ou dans un endroit sec.

N'entreposez pas votre lit dans un endroit chaud ou dans un 
endroit directement exposé au soleil. Il est préférable de le 
conserver dans un endroit sec pour un stockage prolongé.
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EL CUIDADO DE TEJIDOS

lavar a mano

no usar blanqueador secar a la sombra

no planchar

CUNA DE CAMPING x 1 BOLSA DE TRANSPORTE x 1

INCLUIDO:

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
El armazón y la tela de la cuna deben verificarse regularmente 
por desgaste antes de su uso.

Si el marco de metal o la tela de la cuna muestran desgaste o se 
dañan, deje de usar el artículo hasta que lo reemplace o repare, 
ya que la calidad del artículo se verá afectada y el uso continuo 
del producto puede provocar lesiones.

La exposición a períodos prolongados de luz solar directa, 
condiciones climáticas húmedas continuas, limpieza química, 
etc. afectará negativamente el rendimiento del artículo.

Nunca deje a los niños desatendidos dentro o cerca de la cuna. 
Asegúrese de que el producto no se utilice incorrectamente 
como equipo de gimnasia o como aparato de escalada. Este 
producto no es un juguete y no está destinado a ser utilizado 
por niños.

No se pare ni se arrodille en la cuna. No saltes en la cuna. No 
meta la cabeza ni ninguna otra parte del cuerpo entre los 
componentes del marco de la cuna. Evite sentarse en el borde o 
la cabeza o el pie de la cuna para evitar que se vuelque.

No exceda el peso máximo de 159 kg / 350 lb.
Estas instrucciones deben mantenerse adjuntas al producto.
El incumplimiento de las instrucciones anteriores plantea un 
grave riesgo de lesiones.

GUÍA DEL USUARIO
CÓMO CONFIGURAR SU CUNA 
Inspeccione el área y asegúrese de evitar obstrucciones, rocas u 
objetos afilados.

       Retire la cuna de la bolsa de transporte. Desenganche la 
correa alrededor de la cuna. Con la cuna en posición vertical 
sobre las patas del marco, presione hacia abajo y hacia afuera 
en los extremos superiores del conjunto plegado.

        Para abrir la cuna en su posición plana, presione hacia abajo 
con firmeza y bruscamente sobre los codos sobresalientes del 
marco ubicados a cada lado del punto medio de la cuna, usando 
dos manos, la palma de cada mano a cada lado. Presione hacia 
abajo simultáneamente con ambas manos usando su peso 
corporal para abrir la cuna correctamente.

       Se debe tener un cuidado adecuado al acostarse en la cuna.  
Antes de continuar, verifique que la tela de la cuna esté estirada 
y no tenga rasgaduras. Compruebe que el marco está en buen 
estado y no tiene ningún componente dañado.  Primero 
siéntese en el centro, suba las piernas a la cuna y recuéstese.

CÓMO EMBALAR SU CUNA
       Para comenzar el plegado, coloque una mano en la línea 
central de la cuna y agarre la tela de un extremo de la cuna con 
la otra mano. Tire del extremo de la cuna ligeramente hacia 
arriba y repita con el otro extremo de la cuna.

       Una vez que se libera la planitud en ambas mitades de la 
cuna, será fácil doblar la cuna en sí misma.

       Después de adjuntar la correa alrededor de la cama, 
colóquela en la bolsa de transporte.

EL CUIDADO DEL PRODUCTO
Después de usar el producto al aire libre, sáquelo de la bolsa, 
ábralo en su posición plana en un lugar seco para airear antes 
de volver a empacarlo en la bolsa, para evitar la acumulación de 
humedad.

Para suciedad leve, limpie con una esponja húmeda. Si su cuna 
está demasiado sucia, frótela ligeramente a mano con una 
pequeña cantidad de jabón suave, luego enjuague con agua y 
seque al aire libre o en un lugar seco.

No guarde su cuna en un lugar cálido o bajo la luz solar directa. 
Es mejor almacenar en un lugar seco.
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